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Уважаемый Председатель 37-й сессии РКАТО! Достопочтенный министр сельского 
хозяйства Шри-Ланки! 

Уважаемый Генеральный директор ФАО г-н Цюй Дунъюй! 

Достопочтенные министры сельского хозяйства и продовольствия стран 
Азиатско‑Тихоокеанского региона!  

Ваши Превосходительства! 

Старшие должностные лица принимающего правительства и должностные лица стран-
членов!  

Представители различных организаций частного сектора, международных организаций, 
организаций гражданского общества, представители прессы! 

Дамы и господа! 

Ас-саляму алейкум и доброе утро! 

1. Для меня большая радость и честь участвовать здесь, в Коломбо, в работе совещания на 
уровне министров в рамках 37-й сессии РКАТО. Рад, что смог воспользоваться возможностью 
присоединиться к вам в новом качестве – это мой первый визит после состоявшегося в январе 
назначения на пост министра сельского хозяйства в правительстве Бангладеш. Этот форум я 
рассматриваю как возможность для совместного решения проблем в области 
продовольственной и пищевой безопасности, с которыми сталкивается Азиатско-
Тихоокеанский регион. Хочу выразить ФАО и правительству Шри-Ланки признательность за 
приглашение на это важное совещание. 

2. Разрешите воспользоваться предоставленной мне возможностью поприветствовать 
Председателя 37-й сессии РКАТО Его Превосходительство г-на Махинду Амаравиру, 
достопочтенного министра сельского и плантационного хозяйства в правительстве Шри-Ланки. 
Уверен, что, несмотря на проблемы в области производства и сбыта, под вашим динамичным 
руководством осуществляемое при посредничестве ФАО международное сотрудничество в 
области обеспечения продовольственной и пищевой безопасности достигнет новых высот. 

Ваши Превосходительства! 

3. Позвольте, воспользовавшись случаем, напомнить вам, как прошла состоявшаяся  
8–11 марта 2022 года в Дакке 36-я сессия РКАТО.  Несмотря на то, что стоявшую перед нами 
задачу крайне осложнила пандемия, Министерству сельского хозяйства Бангладеш под 
руководством достопочтенной госпожи премьер-министра Бангладеш Шейх Хасины, которая 
дала ряд ценных советов, и при сердечной поддержке со стороны ФАО и ее стран-членов 
удалось обеспечить успешное проведение сессии. 

Уважаемые делегаты!  

4.  Как бывший фермер, ставший политиком, я не понаслышке знаком с обусловленными 
изменением климата, экологическими и экономическими потрясениями проблемами, которые 
затрудняют улучшение производства в интересах продовольственной и пищевой безопасности 
растущего населения. Как человек, всю жизнь постигавший науку управления, и сегодня, как 
руководитель Организации, курирующей сельскохозяйственный сектор, я не чужд проблем в 
области сбыта и экспортных ограничений, критически важных для стран, где отсутствует 
продовольственная безопасность. Для производящих продовольствие стран с низким уровнем 
дохода, потенциально способных экспортировать сельскохозяйственную продукцию и 
нуждающихся в приобретении других необходимых товаров, не менее важны вопросы 
стандартов и нетарифных барьеров. 

5. Хочу сказать вам, что несмотря на разного рода проблемы, среди которых и изменение 
климата, Бангладеш теперь обеспечивает себя продовольствием, и в первую очередь рисом, за 
счет собственного производства. Страна занимает второе место в мире по производству джута, 
третье по производству риса, овощей и лука, седьмое по производству картофеля и манго. 
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Согласно данным, приведенным в докладе ФАО "Состояние мирового рыболовства и 
аквакультуры – 2022", Бангладеш находится на третьем месте в мире по вылову рыбы в 
открытых внутренних водоемах и на пятом по производству продукции аквакультуры. Кроме 
того, нам принадлежит первое место среди 11 стран, где разводится индийская гильза, 
четвертое в мире и третье в Азии место среди стран, разводящих тиляпию.  Внутреннее 
производство полностью обеспечивает страну мясом, рыбой и яйцами. В основу такого 
результата легли инновационные решения, распространение опыта и механизация сельского 
хозяйства. При этом, однако, ввиду отсутствия складских мощностей и надлежащим образом 
развитых производственно-сбытовых цепочек существенная часть продукции теряется в 
следующих за выращиванием звеньях. 

6. Мы производим овощи, фрукты, рыбу и другую продукцию, что позволяет 
диверсифицировать экспорт, но при этом в больших объемах ввозим пшеницу, пищевое масло, 
сахар и хлопок. В результате, особенно на фоне обусловленной глобальной нестабильностью 
дороговизны пищевых продуктов и производственных ресурсов для сельского хозяйства, в 
первую очередь удобрений и топлива, наши валютные резервы подвергаются давлению. В ряде 
случаев обеспечению продовольственной и пищевой безопасности растущего населения нашей 
страны препятствуют экспортные ограничения. Уверен, что примерно такое же положение 
сложилось и в других странах, столкнувшихся с аналогичными проблемами. Ожидается, что в 
этих условиях ФАО предпримет активные действия по формированию здоровых 
агропродовольственных систем как на страновом уровне, так и на уровне Азиатско-
Тихоокеанского региона в целом. 

Ваши Превосходительства! 

7. На 36-й сессии РКАТО мы наметили ряд направлений совместной работы, и на данный 
момент достигли воодушевляющих успехов. Вселяют надежду и решения 37-й сессии, 
принятые в развитие определенных 36-й сессией планов. В сегодняшнюю повестку включены 
вопросы и приоритетные задачи, отвечающие потребностям региона и входящих в него стран, в 
том числе повышение уровня продовольственной и пищевой безопасности, укрепление 
невосприимчивости к внешним воздействиям за счет преобразования агропродовольственных 
систем, инвестиции и финансирование мер, направленных на сокращение масштабов бедности, 
сохранение водных ресурсов и сокращение потерь и порчи продовольствия. 

8. Этот форум позволит нам обсудить проблемы в области обеспечения 
продовольственной и пищевой безопасности и определить приоритетные меры национального 
и регионального уровней, указать ФАО на необходимость содействия реализации 
коллективных усилий. Надеюсь, в ходе дискуссии должное внимание будет уделено 
обусловленным изменением климата, нестабильностью мировых цен на удобрения и топливо и 
экспортными ограничениями проблемам уязвимых стран, в число которых входит и Бангладеш. 
Если говорить об обмене технологиями и ноу-хау, сегодня их передача от развитых стран 
развивающимся должна осуществляться на новых условиях; чтобы в эпоху четвертой 
промышленной революции сократить технологический разрыв между странами-членами, 
обмен новыми инструментами необходимо ускорить. 

9. Наконец, хотел бы напомнить слова достопочтенной госпожи премьер-министра, 
сказанные ею на церемонии открытия 36-й сессии РКАТО в Дакке. Достопочтенная госпожа 
премьер-министр призвала страны к расширению взаимодействия на региональном уровне в 
области сельскохозяйственных исследований, обмену передовыми технологиями и созданию 
специального фонда для привлечения инвестиций в развитие сельского хозяйства. Надеемся, 
что эффективные меры, обозначенные достопочтенной госпожой премьер-министром, будут 
должным образом реализованы. 

10. Джой Бангла, джой Бангабандху! 

11. Пусть крепнет сотрудничество стран Азиатско-Тихоокеанского региона! 


